
   

 

MODEL industry 5
acid / alka

industry 7
acid / alka

industry 9
acid / alka

industry 12
acid / alka

Symbol wyrobu / Oбозначение изделия S101.152/S111.153 S102.152/S112.153 S103.152/S113.153 S104.152/S114.153
Pojemność robocza / Pабочий объем 5000 ml 7000 ml 9000 ml 10000 ml
Wydatek cieczy / Pасход жидкости 0,5 litr/min
Ciśnienie robocze max. / Mакс. pабочее давление 0,4 MPa (4 bar) (60 PSI)

Zabezpieczenie ciśnienia / Поддержание уровня 
давления Zawór bezpieczeństwa / Предохранительный клапан

Waga netto / Вес нетто 1,80 kg 1,90 kg 2,10 kg 2,20 kg
Materiał zbiornika / Mатериал бачка Polietylen / Полипропилен

 

  

  

 

 

 

 
 

ZNAK 
ЗНАК ZNACZENIE / ЗНАЧЕНИЕ MIEJSCE 

ПОЗИЦИЯ

1. Tabliczka 
Tабличка

Tabliczka znamionowa 
Производственная табличка

Na zbiorniku
На бачке

2. Ogólny znak ostrzegawczy, ostrzeżenie, ryzyko niebezpieczeństwa
Oбщий предупреждающий знак, предостережение, риск опасности

Na zbiorniku
На бачке

3. Przed przystąpieniem do pracy przeczytaj instrukcję obsługi
Перед началом pаботы следует ознакомиться с инструкцией 

Na zbiorniku
На бачке

4. Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem zatrucia substancjami toksycznymi 
Предупреждение о опасности отравления токсическими веществами

Na zbiorniku
На бачке

  



   

 

 

  

 

 
 

  

 

Повреждение Причина Устранение

при накачке не 
поддерживается давление / 
отсутствие давления

кнопка дозирующего клапана 
находиться в положение 
блокировки

разблокировать кнопку 
дозирующего клапана, 
передвинув кнопку назад Рис. 7a

не затянуты гайки шланга или 
гайка насоса

затянуть гайки прикрепляющие 
шланг к дозирующему клапану 
и к бачку
затянуть гайку насоса Рис. 5f

повреждена или отсутствует 
прокладка под гайкой насоса вставить или поменять прокладку

утечка из дозирующего 
клапана с рукояткой

по вине замерзшей жидкости 
лопнула рукоятка или клапан

клапан с рукояткой следует 
заменить на новый

штанга не затянута, не 
затянута гайка шланга, 
повреждены или отсутствуют 
прокладки Рис. 3d

затянуть штангу, гайку шланга, 
вставить или поменять 
прокладки

утечка из дозирующего 
клапана при нажатии 
кнопки

повреждены прокладки 
поршенька в дозирующим 
клапане Рис. 3b

поменять поршенек с 
прокладками на новый, смазать 
силиконовой смазкой

слабое разбрызгивание 
жидкости или её отсутствие 
при максимальном 
давлении

загрязненный фильтр 
в рукоятке Рис. 3а

открутить шланг от рукоятки, 
изъять из рукоятки фильтр 
Рис. 7b, промыть фильтр или 
поменять на новый Рис. 2a

загрязненный наконечник или 
стержень форсунки Рис. 4b

oткрутить форсунку Рис. 4b, 
промыть стержень и форсунку, 
прокладку смазать силиконовой 
смазкой Рис. 4d

уплотнительные элементы 
теряют свои свойства 
(раздуваются, становятся 
хрупкими и ломкими, 
растягиваются, лопаются)

используемое химическое 
средство неподходящие для 
уплотнений

обратиться к своему дилеру, 
чтобы выбрать соответствующие 
уплотнения, приобрести новые 
прокладки и заменить

утечка жидкости из 
форсунки во время 
подкачки

повреждены прокладки 
поршенька в дозирующим 
клапане Рис. 3b

прокладки поршенька 
в дозирующим клапане смазать 
силиконовой смазкой Рис. 7c или 
поменять поршенек на новый 
и cмазать силиконовой смазкой

кнопка дозирующего клапана 
находиться в положение 
блокировки Рис. 7a

разблокировать кнопку 
дозирующего клапана, 
передвинув кнопку назад Рис. 7a

поршень насоса тяжело 
работает или заблокирован

повреждена прокладка 
поршня Рис. 3e

смазать прокладку поршня, 
в случае необходимости 
заменить на новую и смазать 
силиконовой смазкой 

после подкачки поршень 
поднимается вверх или 
жидкость поступает в 
цилиндр насоса

загрязнен или поврежден 
запорный клапан насоса 
Рис. 3g

клапан промыть водой, в случае 
необходимости заменить на 
новый

Objawy Przyczyna Postępowanie

ciśnienie podczas 
pompowania ucieka / nie 
można uzyskać ciśnienia

przycisk zaworu dozującego 
przesunięty w pozycję blokady

odblokować przycisk zaworu 
dozującego (przesunąć do tyłu) 
Rys. 7a

niedokręcone nakrętki węża lub 
nakrętka pompy

dokręcić nakrętki mocujące wąż do 
zaworu dozującego oraz zbiornika

dokręcić nakrętkę pompy Rys. 5f

uszkodzenie lub brak oringu 
pod nakrętką pompy wymienić lub założyć oring

wyciek z zaworu 
dozującego z rączką

pęknięty zawór z rączką przez 
zamarzniętą wodę

wymiana na nowy, kompletny za-
wór z rączką 

niedokręcona lanca, niedokrę-
cona nakrętka węża, brak lub 
uszkodzone oringi Rys. 3d

dokręcić nakrętkę węża, lancę,
uzupełnić oringi lub wymienić 
na nowe

wyciek z zaworu dozującego 
w momencie naciśnięcia 
przycisku zaworu dozującego

uszkodzone oringi tłoczka
w zaworze dozującym Rys. 3b

wymienić tłoczek kpl,  posmarować 
smarem silikonowym.

słaby rozprysk cieczy lub 
jego brak mimo napompowa-
nia opryskiwacza do otwarcia 
zaworu bezpieczeństwa

zapchany filterek w zaworze 
dozującym Rys. 3a

odkręcić wąż od rękojeści, wyjąć 
filtr Rys. 7b i wyczyścić go pod 
bieżącą wodą, używając miękkiej 
szczoteczki ewentualnie wymienić 
na nowy Rys. 2a

zapchana dysza lub rdzeń dyszy  
Rys. 4b

odkręcić nakrętkę dyszy Rys. 4b, 
przepłukać rdzeń oraz nakrętkę 
i nasmarować oring Rys. 4d

elementy uszczelniające 
tracą swoje właściwości 
(puchnięcie, kruszenie, 
rozciąganie, pękanie)

użyto środka chemicznego
nieodpowiedniego do
wybranego produktu

skonsultować ze sprzedawcą w 
celu doboru odpowiedniego
urządzenia

ciecz  nieustannie wydobywa 
się z dyszy podczas
pompowania

uszkodzone lub zatarte oringi 
tłoczka w zaworze dozującym 
Rys. 3b

nasmarować oringi tłoczka zaworu 
dozującego Rys. 7c lub wymienić 
tłoczek na nowy
i nasmarować smarem silikonowym

przycisk zaworu dozującego 
przesunięty w pozycję blokady 
Rys. 7a

odblokować przycisk zaworu 
dozującego (przesunąć do tyłu) 
Rys 7a

ciężko pracujące lub 
unieruchomione tłoczysko zatarty oring tłoczyska Rys. 3e

nasmarować oring tłoczyska lub 
w razie potrzeby wymienić na nowy
i nasmarować smarem silikonowym

tłoczysko po napompowaniu 
unosi się lub ciecz dostaje się 
do cylindra pompy

zanieczyszczony lub zużyty 
grzybek zaworu zwrotnego 
pompy Rys. 3g

wypłukać zanieczyszczenia, w 
razie potrzeby wymienić grzybek 
na nowy

 

 

Круглые регулируемые форсунки

MR1.0-90o    Ø1.0  мм – зеленая; расход жидкости – 0,30 л/мин
MR1.5-90o    Ø1.5  мм –желтая; расход жидкости – 0,50 л/мин
MR2.0-90o   Ø2.0 мм – красная; расход жидкости – 0,65 л/мин

Вращающиеся форсунки RPS

RPS0.5-90o  Ø0.5 мм – сиреневая; расход жидкости – 0,20 л/мин
RPS1.5-90o   Ø1.5  мм – зеленая; расход жидкости – 0,60 л/мин
RPS3.0-90o   Ø3.0 мм – синяя; расход жидкости – 1,10 л/мин

Плоскоструйные форсунки

MF2.0-110o   желтая; расход жидкости – 0,75 л/мин
MF3.0-110o   синяя; расход жидкости – 1,10 л/мин
MF4.0-110o   красная; расход жидкости – 1,30 л/мин

MF1.5-80o    зеленая; расход жидкости – 0,60 л/мин
MF2.0-80o   желтая; расход жидкости – 0,75 л/мин
MF3.0-80o   синяя; расход жидкости – 1,10 л/мин

MF4.0-45o    бордовая; расход жидкости – 1,30 л/мин

MF5.0-30o    золотая; расход жидкости – 1,45 л/мин

 

Dysze regulowane okrągłe

MR1.0-90o    Ø1.0  mm – zielona; wydatek cieczy – 0,30 l/min
MR1.5-90o    Ø1.5  mm – biała; wydatek cieczy – 0,50 l/min
MR2.0-90o   Ø2.0 mm – czerwona; wydatek cieczy – 0,65 l/min

Dysze wirowe RPS

RPS0.5-90o   Ø0.5  mm – liliowa; wydatek cieczy – 0,20 l/min
RPS1.5-90o    Ø1.5  mm – zielona; wydatek cieczy – 0,60 l/min
RPS3.0-90o   Ø3.0 mm – niebieska; wydatek cieczy – 1,10 l/min

Dysze płaskostrumieniowe

MF2.0-110o   żółta; wydatek cieczy – 0,75 l/min
MF3.0-110o   niebieska; wydatek cieczy – 1,10 l/min
MF4.0-110o   czerwona; wydatek cieczy – 1,30 l/min

MF1.5-80o    zielona; wydatek cieczy – 0,60 l/min
MF2.0-80o   żółta; wydatek cieczy – 0,75 l/min
MF3.0-80o   niebieska; wydatek cieczy – 1,10 l/min

MF4.0-45o    bordowa; wydatek cieczy – 1,30 l/min

MF5.0-30o    złota; wydatek cieczy – 1,45 l/min


